Readings for Trinity 15
Collect
God, who in generous mercy sent the Holy Spirit
upon your Church in the burning ﬁre of your love:
grant that your people may be fervent
in the fellowship of the gospel that, always abiding in you,
they may be found steadfast in faith and active in service;
through Jesus Christ your Son our Lord, who is alive and
reigns with you, in the unity of the Holy Spirit,
one God, now and for ever.
Jonah 3:10-4:11
When God saw what they did, how they turned from their
evil ways, God changed his mind about the calamity that
he had said he would bring upon them; and he did not do
it. But this was very displeasing to Jonah, and he became
angry. He prayed to the LORD and said, "O LORD! Is not
this what I said while I was still in my own country? That is
why I fled to Tarshish at the beginning; for I knew that you
are a gracious God and merciful, slow to anger, and
abounding in steadfast love, and ready to relent from
punishing. And now, O LORD, please take my life from
me, for it is better for me to die than to live." And the
LORD said, "Is it right for you to be angry?" Then Jonah
went out of the city and sat down east of the city, and
made a booth for himself there. He sat under it in the
shade, waiting to see what would become of the city. The
LORD God appointed a bush, and made it come up over
Jonah, to give shade over his head, to save him from his
discomfort; so Jonah was very happy about the bush. But
when dawn came up the next day, God appointed a worm
that attacked the bush, so that it withered. When the sun
rose, God prepared a sultry east wind, and the sun beat
down on the head of Jonah so that he was faint and asked
that he might die. He said, "It is better for me to die than
to live." But God said to Jonah, "Is it right for you to be
angry about the bush?" And he said, "Yes, angry enough
to die." Then the LORD said, "You are concerned about
the bush, for which you did not labour and which you did
not grow; it came into being in a night and perished in a
night.
And should I not be concerned about Nineveh, that great
city, in which there are more than a hundred and twenty
thousand persons who do not know their right hand from
their left, and also many animals?"
Psalm 145:1-8
I will extol you, my God and King, and bless your name
forever and ever. Every day I will bless you, and praise
your name forever and ever. Great is the LORD, and
greatly to be praised; his greatness is unsearchable. One
generation shall laud your works to another, and shall
declare your mighty acts. On the glorious splendour of
your majesty, and on your wondrous works, I will
meditate. The might of your awesome deeds shall be
proclaimed, and I will declare your greatness.
They shall celebrate the fame of your abundant goodness,
and shall sing aloud of your righteousness.
The LORD is gracious and merciful, slow to anger and
abounding in steadfast love.

 ﮐﮫ روح اﻟﻘدس ﺗوﺳط رﺣﻣت واﺳﻌت ﻓرﺳﺗﺎده ﺷده،ﺧداوﻧد
:ﺑواﺳطﮫ ﮐﻠﯾﺳﺎﯾت در آﺗش ﺳوزان ﻋﺷﻘت
ب
ِ ﻣردﻣت را ﯾﺎری ﮐن ﮐﮫ در اﻟﺗﮭﺎ
، و ھﻣواره در ﺗو ﺳﺎﮐن ﺑﺎﺷﻧد،ﭘﯾروی از اﻧﺟﯾل ﺑﺎﺷﻧد
ﺑﺎﺷد ﮐﮫ در اﯾﻣﺎن ﺛﺎﺑت ﻗدم ﺑﺎﺷﻧد و در ﺧدﻣت ﻓﻌﺎل؛
،ﺑواﺳطﮫ ﻓرزﻧدت و ﺧداوﻧدﻣﺎن ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ
،ﮐﺳﯽ ﮐﮫ زﻧده اﺳت و ﺑﺎ ﺗو ﺣﮑوﻣت ﻣﯽ ﮐﻧد
. ﺗﺎ اﺑداﻻﺑﺎد، ﺧداﯾﯽ ﯾﮑﺗﺎ،در وﺣدت روح اﻟﻘدس
،وﻗﺗﯽ ﺧدا دﯾد آﻧﮭﺎ از راھﮭﺎی ﺑد ﺧود دﺳت ﻛﺷﯾدهاﻧد ﺑر آﻧﮭﺎ ﺗرﺣم ﻛرده
ﺑﻼﯾﯽ را ﻛﮫ ﮔﻔﺗﮫ ﺑود ﺑر اﯾﺷﺎن ﻧﻔرﺳﺗﺎد.

.اﻣﺎ ﯾﻮﻧﺲ از اﯾﻦ ﻣﻮﺿﻮع ﻧﺎراﺣﺖ و ﺧﺸﻤﮕﯿﻦ ﺷﺪ
 وﻗﺘﯽ در ﻣﻤﻠﻜﺖ ﺧﻮد، "ﺧﺪاوﻧﺪا: او ﻧﺰد ﺧﺪاوﻧﺪ دﻋﺎ ﻛﺮد و ﮔﻔﺖ2
 ﻣﯽداﻧﺴﺘﻢ ﻛﮫ ﺗﻮ از ﺗﺼﻤﯿﻢ،ﺑﻮدم و ﺗﻮ ﺑﮫ ﻣﻦ ﮔﻔﺘﯽ ﺑﮫ اﯾﻨﺠﺎ ﺑﯿﺎﯾﻢ
 زﯾﺮا ﺗﻮ ﺧﺪاﯾﯽ ﻣﮭﺮﺑﺎن و ﺑﺨﺸﻨﺪه ھﺴﺘﯽ،ﺧﻮد ﻣﻨﺼﺮف ﺧﻮاھﯽ ﺷﺪ
 ﺑﺮای ھﻤﯿﻦ ﺑﻮد.و دﯾﺮ ﻏﻀﺒﻨﺎک ﻣﯽﺷﻮی و ﺑﺴﯿﺎر اﺣﺴﺎن ﻣﯽﻛﻨﯽ
، اﯾﻨﮏ ﺟﺎﻧﻢ را ﺑﮕﯿﺮ، "ﺧﺪاوﻧﺪا.ﻛﮫ ﺧﻮاﺳﺘﻢ ﺑﮫ ﺗﺮﺷﯿﺶ ﻓﺮار ﻛﻨﻢ
".زﯾﺮا ﺑﺮای ﻣﻦ ﻣﺮدن ﺑﮭﺘﺮ از زﻧﺪه ﻣﺎﻧﺪن اﺳﺖ
 "آﯾﺎ درﺳﺖ اﺳﺖ ﻛﮫ از اﯾﻦ ﺑﺎﺑﺖ:آﻧﮕﺎه ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﮫ وی ﻓﺮﻣﻮد
. ﺑﻄﺮف ﺷﺮق رﻓﺖ،ﻋﺼﺒﺎﻧﯽ ﺷﻮی؟" ﯾﻮﻧﺲ از ﺷﮭﺮ ﺧﺎرج ﺷﺪه
 زﯾﺮ ﺳﺎﯾﮫء آن ﻣﻨﺘﻈﺮ،در ﺧﺎرج از ﺷﮭﺮ ﺑﺮای ﺧﻮد ﺳﺎﯾﺒﺎﻧﯽ ﺳﺎﺧﺘﮫ
 آﻧﮕﺎه ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﺴﺮﻋﺖ ﮔﯿﺎھﯽ.ﻧﺸﺴﺖ ﺗﺎ ﺑﺒﯿﻨﺪ ﺑﺮ ﺳﺮ ﺷﮭﺮ ﭼﮫ ﻣﯽآﯾﺪ
روﯾﺎﻧﯿﺪ و ﺑﺮﮔﮭﺎی ﭘﮭﻦ آن را ﺑﺮ ﺳﺮ ﯾﻮﻧﺲ ﮔﺴﺘﺮاﻧﯿﺪ ﺗﺎ ﺑﺮ او ﺳﺎﯾﮫ
. ﯾﻮﻧﺲ از ﺳﺎﯾﮫء ﮔﯿﺎه ﺑﺴﯿﺎر ﺷﺎد ﺷﺪ.ﺑﯿﻨﺪازد و ﺑﮫ او راﺣﺘﯽ ﺑﺒﺨﺸﺪ
اﻣﺎ ﺻﺒﺢ روز ﺑﻌﺪ ﺧﺪا ﻛﺮﻣﯽ ﺑﻮﺟﻮد آورد و ﻛﺮم ﺳﺎﻗﮫء ﮔﯿﺎه
، وﻗﺘﯽ ﻛﮫ آﻓﺘﺎب ﺑﺮآﻣﺪ و ھﻮا ﮔﺮم ﺷﺪ.راﺧﻮرد وﮔﯿﺎه ﺧﺸﮏ ﺷﺪ
ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﺎدی ﺳﻮزان از ﺟﺎﻧﺐ ﺷﺮق ﺑﺮ ﯾﻮﻧﺲ وزاﻧﯿﺪ و آﻓﺘﺎب ﭼﻨﺎن
 "ﺑﺮای: آرزوی ﻣﺮگ ﻛﺮد و ﮔﻔﺖ،ﺑﺮ ﺳﺮ او ﺗﺎﺑﯿﺪ ﻛﮫ ﺑﯽﺗﺎب ﺷﺪه
" آﻧﮕﺎه ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﮫ ﯾﻮﻧﺲ.ﻣﻦ ﻣﺮدن ﺑﮭﺘﺮ از زﻧﺪه ﻣﺎﻧﺪن اﺳﺖ
" "آﯾﺎ از ﺧﺸﮏ ﺷﺪن ﮔﯿﺎه ﺑﺎﯾﺪ ﻋﺼﺒﺎﻧﯽ ﺷﻮی؟:ﻓﺮﻣﻮد
". ﺑﺎﯾﺪ ﺗﺎ ﺑﮫ ﺣﺪ ﻣﺮگ ھﻢ ﻋﺼﺒﺎﻧﯽ ﺷﻮم، "ﺑﻠﯽ:ﯾﻮﻧﺲ ﮔﻔﺖ
 "ﺑﺮای ﮔﯿﺎھﯽ ﻛﮫ در ﯾﮏ ﺷﺐ ﺑﮫ وﺟﻮد آﻣﺪ و در:ﺧﺪاوﻧﺪ ﻓﺮﻣﻮد
 ﺑﺎ آﻧﻜﮫ ﺑﺮاﯾﺶ ھﯿﭻ زﺣﻤﺘﯽ،ﯾﮏ ﺷﺐ از ﺑﯿﻦ رﻓﺖ دﻟﺖ ﺳﻮﺧﺖ
ﻧﻜﺸﯿﺪه ﺑﻮدی؛
ﭘﺲ آﯾﺎ دل ﻣﻦ ﺑﺮای ﺷﮭﺮ ﺑﺰرگ ﻧﯿﻨﻮا ﻧﺴﻮزد ﻛﮫ در آن ﺑﯿﺶ از
 و ﻧﯿﺰ ﺣﯿﻮاﻧﺎت ﺑﺴﯿﺎر،ﺻﺪ و ﺑﯿﺴﺖ ھﺰار ﺑﭽﮫء ﻣﻌﺼﻮم و ﺑﯽﮔﻨﺎه
"وﺟﻮد دارد؟

 ﺗﻮ را ﮔﺮاﻣﯽ ﺧﻮاھﻢ داﺷﺖ و ﺗﺎ اﺑﺪ ﺳﺘﺎﯾﺸﺖ، ای ﭘﺎدﺷﺎه ﻣﻦ،ای ﺧﺪا
ﺧﻮاھﻢ ﻛﺮد! ھﺮ روز ﺗﻮ را ﺧﻮاھﻢ ﭘﺮﺳﺘﯿﺪ و ﺗﺎ اﺑﺪ ﻧﺎﻣﺖ را ﺳﭙﺎس
 ﺗﻮ ﺑﯽﻧﮭﺎﯾﺖ ﻋﻈﯿﻢ ھﺴﺘﯽ و درﺧﻮر،ﺧﻮاھﻢ ﮔﻔﺖ! ای ﺧﺪاوﻧﺪ
.ﺳﺘﺎﯾﺸﯽ؛ ﻋﻈﻤﺖ ﺗﻮ ﻓﻮق ﻗﺪرت درک اﻧﺴﺎﻧﯽ اﺳﺖ
اﻋﻤﺎل ﺗﻮ را ﻣﺮدم روی زﻣﯿﻦ ﻧﺴﻞاﻧﺪرﻧﺴﻞ ﺧﻮاھﻨﺪ ﺳﺘﻮد و از
 آﻧﮭﺎ از ﺷﻜﻮه و ﻋﻈﻤﺖ ﺗﻮ ﺳﺨﻦ.ﻛﺎرھﺎی ﺗﻮ ﺗﻌﺮﯾﻒ ﺧﻮاھﻨﺪ ﻛﺮد
ﺧﻮاھﻨﺪ ﮔﻔﺖ و ﻣﻦ درﺑﺎرهء ﻛﺎرھﺎی ﻋﺠﯿﺐ و ﺷﮕﻔﺖاﻧﮕﯿﺰت ﺳﺨﻦ
 ﻛﺎرھﺎی ﻣﻘﺘﺪراﻧﮫء ﺗﻮ ورد زﺑﺎن آﻧﮭﺎ ﺧﻮاھﺪ ﺑﻮد و ﻣﻦ.ﺧﻮاھﻢ راﻧﺪ
.ﻋﻈﻤﺖ ﺗﻮ را ﺑﯿﺎن ﺧﻮاھﻢ ﻧﻤﻮد
آﻧﮭﺎ درﺑﺎرهء ﻣﮭﺮﺑﺎﻧﯽ ﺑﯿﺤﺪ ﺗﻮ ﺳﺨﻦ ﺧﻮاھﻨﺪ ﮔﻔﺖ و ﻣﻦ ﻋﺪاﻟﺖ ﺗﻮ
.را ﺧﻮاھﻢ ﺳﺘﻮد
 او دﯾﺮ ﻏﻀﺒﻨﺎک ﻣﯽﺷﻮد و ﺑﺴﯿﺎر.ﺧﺪاوﻧﺪ ﺑﺨﺸﻨﺪه و ﻣﮭﺮﺑﺎن اﺳﺖ
.رﺣﯿﻢ اﺳﺖ

Philippians 1:21-30
For to me, living is Christ and dying is gain. If I am to live in
the flesh, that means fruitful labour for me; and I do not
know which I prefer. I am hard pressed between the two:
my desire is to depart and be with Christ, for that is far
better; but to remain in the flesh is more necessary for
you. Since I am convinced of this, I know that I will remain
and continue with all of you for your progress and joy in
faith, so that I may share abundantly in your boasting in
Christ Jesus when I come to you again. Only, live your life
in a manner worthy of the gospel of Christ, so that,
whether I come and see you or am absent and hear about
you, I will know that you are standing firm in one spirit,
striving side by side with one mind for the faith of the
gospel, and are in no way intimidated by your opponents.
For them this is evidence of their destruction, but of your
salvation. And this is God's doing. For he has graciously
granted you the privilege not only of believing in Christ,
but of suffering for him as well-- since you are having the
same struggle that you saw I had and now hear that I still
have.
Matthew 20:1-16
"For the kingdom of heaven is like a landowner who went
out early in the morning to hire labourers for his vineyard.
After agreeing with the labourers for the usual daily wage,
he sent them into his vineyard. When he went out about
nine o'clock, he saw others standing idle in the
marketplace; and he said to them, 'You also go into the
vineyard, and I will pay you whatever is right.' So they
went. When he went out again about noon and about
three o'clock, he did the same. And about five o'clock he
went out and found others standing around; and he said
to them, 'Why are you standing here idle all day?' They
said to him, 'Because no one has hired us.' He said to
them, 'You also go into the vineyard.' When evening
came, the owner of the vineyard said to his manager, 'Call
the labourers and give them their pay, beginning with the
last and then going to the first.' When those hired about
five o'clock came, each of them received the usual daily
wage. Now when the first came, they thought they would
receive more; but each of them also received the usual
daily wage. And when they received it, they grumbled
against the landowner, saying, 'These last worked only
one hour, and you have made them equal to us who have
borne the burden of the day and the scorching heat.' But
he replied to one of them, 'Friend, I am doing you no
wrong; did you not agree with me for the usual daily
wage? Take what belongs to you and go; I choose to give
to this last the same as I give to you. Am I not allowed to
do what I choose with what belongs to me? Or are you
envious because I am generous?' So the last will be first,
and the first will be last."
Prayer after communion:
Keep, O Lord, your Church, with your perpetual mercy;
and, because without you our human frailty cannot but fall,
keep us ever by your help from all things hurtful,
and lead us to all things proﬁtable to our salvation;
through Jesus Christ our Lord.

 و "ﻣﺮگ" ﺑﮫ، "زﻧﺪﮔﯽ" ﻓﺮﺻﺘﯽ اﺳﺖ ﺑﺮای ﺧﺪﻣﺖ ﺑﮫ ﻣﺴﯿﺢ،ﭼﻮن ﺑﺮای ﻣﻦ
 ﺳﺒﺐ ﺧﻮاھﺪ ﺷﺪ ﻛﮫ ﻋﺪهء، اﻣﺎ اﮔﺮ زﻧﺪه ﻣﺎﻧﺪن ﻣﻦ.ﻣﻌﻨﯽ رﻓﺘﻦ ﺑﮫ ﻧﺰد او ﻣﯽﺑﺎﺷﺪ
 در اﯾﻨﺼﻮرت واﻗﻌﺎ ً ﻧﻤﯽداﻧﻢ ﻛﺪام ﺑﮭﺘﺮ،ﺑﯿﺸﺘﺮی را ﺑﺴﻮی ﻣﺴﯿﺢ ھﺪاﯾﺖ ﻛﻨﻢ
 ﮔﺎه ﻣﯽﺧﻮاھﻢ زﻧﺪه ﺑﻤﺎﻧﻢ و ﮔﺎه آرزو ﻣﯽﻛﻨﻢ ﻛﮫ اﯾﻦ. ﻣﺮدن ﯾﺎ زﻧﺪه ﻣﺎﻧﺪن،اﺳﺖ
. ﻛﮫ اﯾﻦ ﺑﺮای ﻣﻦ ﺧﯿﻠﯽ ﺑﮭﺘﺮ اﺳﺖ،زﻧﺪﮔﯽ را ﺗﺮک ﮔﻮﯾﻢ و ﺑﮫ ﻧﺰد ﻣﺴﯿﺢ ﺑﺸﺘﺎﺑﻢ
. ﻣﯽﺗﻮاﻧﻢ ﻛﻤﮏ ﺑﯿﺸﺘﺮی ﺑﮫ ﺷﻤﺎ ﺑﻜﻨﻢ،اﻣﺎ در ﺣﻘﯿﻘﺖ اﮔﺮ زﻧﺪه ﺑﻤﺎﻧﻢ
 وﺟﻮد ﻣﻦ ھﻨﻮز در اﯾﻨﺠﺎ ﻻزم اﺳﺖ؛ از اﯾﻨﺮو ﯾﻘﯿﻦ دارم ﻛﮫ ﺑﺎز ﻣﺪﺗﯽ در،ﺑﻠﯽ
 ﻣﺎﻧﺪن. ﻛﻤﮏ ﺧﻮاھﻢ ﻧﻤﻮد،اﯾﻦ دﻧﯿﺎ ﺧﻮاھﻢ ﻣﺎﻧﺪ و ﺑﮫ رﺷﺪ و ﺷﺎدی ﺷﻤﺎ در اﯾﻤﺎن
 ﻣﻄﻤﺌﻨﻢ او را ﺗﺠﻠﯿﻞ، ﺷﻤﺎ را ﺷﺎد ﺧﻮاھﺪ ﺳﺎﺧﺖ؛ و ھﻨﮕﺎﻣﯽ ﻛﮫ ﻧﺰد ﺷﻤﺎ ﺑﯿﺎﯾﻢ،ﻣﻦ
 ﭼﮫ، اﻣﺎ ھﺮ ﭼﮫ ﺑﺮای ﻣﻦ ﭘﯿﺶ آﯾﺪ.ﺧﻮاھﯿﺪ ﻛﺮد ﻛﮫ ﻣﺮا ﺳﺎﻟﻢ ﻧﮕﺎه داﺷﺘﮫ اﺳﺖ
 ﺑﮫ ﯾﺎد داﺷﺘﮫ ﺑﺎﺷﯿﺪ ﻛﮫ ھﻤﻮاره ﺑﺎﯾﺪ ھﻤﭽﻮن، ﭼﮫ ﻧﺒﯿﻨﻢ،ﺷﻤﺎ را ﺑﺎر دﯾﮕﺮ ﺑﺒﯿﻨﻢ
 ﺗﺎ ھﻤﯿﺸﮫ ﺧﺒﺮھﺎی ﺧﻮب در ﺑﺎرهء ﺷﻤﺎ ﺑﮫ ﻣﻦ ﺑﺮﺳﺪ،ﻣﺴﯿﺤﯽ واﻗﻌﯽ زﻧﺪﮔﯽ ﻛﻨﯿﺪ
 اﺳﺘﻮار اﯾﺴﺘﺎدهاﯾﺪ و ھﺪف ھﻤﮕﯽﺗﺎن اﯾﻨﺴﺖ،و ﺑﺸﻨﻮم ﻛﮫ دوش ﺑﮫ دوش ﯾﻜﺪﯾﮕﺮ
 ﭘﯿﻐﺎم ﻧﺠﺎتﺑﺨﺶ اﻧﺠﯿﻞ را ﺑﮫ ھﻤﮫ اﻋﻼم،ﻛﮫ ﺑﺪون ﺗﻮﺟﮫ ﺑﮫ ﻣﺨﺎﻟﻔﺘﮭﺎی دﺷﻤﻦ
 اﻣﺎ ﺑﺮای ﺷﻤﺎ ﻧﺸﺎﻧﮫء اﯾﻨﺴﺖ ﻛﮫ، ھﻤﯿﻦ اﻣﺮ ﺑﺮای اﯾﺸﺎن ﻧﺸﺎﻧﮫء ھﻼﻛﺖ اﺳﺖ.ﻛﻨﯿﺪ
.ﺧﺪا ﺑﺎ ﺷﻤﺎﺳﺖ و ﺑﮫ ﺷﻤﺎ زﻧﺪﮔﯽ ﺟﺎوﯾﺪ ﻋﻄﺎ ﻛﺮده اﺳﺖ
 ﺑﻠﻜﮫ در،زﯾﺮا ﺧﺪا ﺑﮫ ﺷﻤﺎ اﯾﻦ اﻓﺘﺨﺎر را داده اﺳﺖ ﻛﮫ ﻧﮫ ﻓﻘﻂ ﺑﮫ او اﯾﻤﺎن آورﯾﺪ
 ﻣﺎ ﺑﺎ، در اﯾﻦ ﻣﺠﺎھﺪه و ﭘﯿﻜﺎر.راه او ﻣﺘﺤﻤﻞ زﺣﻤﺎت و ﻣﺸﻘﺎت ﻧﯿﺰ ﺑﺸﻮﯾﺪ
، ﺷﻤﺎ در ﮔﺬﺷﺘﮫ ﺷﺎھﺪ زﺣﻤﺎت ﻣﻦ در راه ﻣﺴﯿﺢ ﺑﻮدهاﯾﺪ.ﯾﻜﺪﯾﮕﺮ ﺷﺮﯾﮏ ﻣﯽﺑﺎﺷﯿﻢ
.و ھﻤﺎﻧﻄﻮر ﻛﮫ ﻣﯽداﻧﯿﺪ ھﻨﻮز ھﻢ درﮔﯿﺮ ھﻤﺎن زﺣﻤﺎت و ﻣﺒﺎرزات ھﺴﺘﻢ

"وﻗﺎﯾﻊ ﻣﻠﻜﻮت ﺧﺪا را ﻣﯽﺗﻮان ﺑﮫ ﻣﺎﺟﺮای ﺻﺎﺣﺐ ﺑﺎﻏﯽ ﺗﺸﺒﯿﮫ ﻛﺮد
.ﻛﮫ ﺻﺒﺢ زود ﺑﯿﺮون رﻓﺖ ﺗﺎ ﺑﺮای ﺑﺎغ ﺧﻮد ﭼﻨﺪ ﻛﺎرﮔﺮ ﺑﮕﯿﺮد
 ﻣﺰد ﯾﮏ روز ﻛﺎﻣﻞ را،ﺑﺎ ﻛﺎرﮔﺮھﺎ ﻗﺮار ﮔﺬاﺷﺖ ﻛﮫ ﺑﮫ ھﺮ ﯾﮏ
 ﺑﺎر، "ﺳﺎﻋﺎﺗﯽ ﺑﻌﺪ.ﺑﭙﺮدازد؛ ﺳﭙﺲ ھﻤﮫ را ﺑﮫ ﺳﺮ ﻛﺎرﺷﺎن ﻓﺮﺳﺘﺎد
.دﯾﮕﺮ ﺑﯿﺮون رﻓﺖ و ﻛﺎرﮔﺮاﻧﯽ را در ﻣﯿﺪان دﯾﺪ ﻛﮫ ﺑﯿﻜﺎر اﯾﺴﺘﺎدهاﻧﺪ
 آﻧﺎن را ﻧﯿﺰ ﺑﮫ ﺑﺎغ ﺧﻮد ﻓﺮﺳﺘﺎد و ﮔﻔﺖ ﻛﮫ ھﺮ ﭼﮫ ﺣﻘﺸﺎن،ﭘﺲ
 و ﻧﯿﺰ ﺳﺎﻋﺖ ﺳﮫ، ﻧﺰدﯾﮏ ظﮭﺮ. ﻏﺮوب ﺑﮫ اﯾﺸﺎن ﺧﻮاھﺪ داد،ﺑﺎﺷﺪ
 "ﺳﺎﻋﺖ ﭘﻨﺞ ﺑﻌﺪ. ﺑﺎز ﻋﺪهء ﺑﯿﺸﺘﺮی را ﺑﮫ ﻛﺎر ﮔﻤﺎرد،ﺑﻌﺪ از ظﮭﺮ
 ﺑﺎر دﯾﮕﺮ رﻓﺖ و ﭼﻨﺪ ﻧﻔﺮ دﯾﮕﺮ را ﭘﯿﺪا ﻛﺮد ﻛﮫ ﺑﯿﻜﺎر،از ظﮭﺮ
 "ﭼﺮا ﺗﻤﺎم روز اﯾﻨﺠﺎ ﺑﯿﻜﺎر ﻣﺎﻧﺪهاﯾﺪ؟:اﯾﺴﺘﺎده ﺑﻮدﻧﺪ و ﭘﺮﺳﯿﺪ
 ﺑﺮوﯾﺪ ﺑﮫ: "ﺑﮫ اﯾﺸﺎن ﮔﻔﺖ. ھﯿﭽﻜﺲ ﺑﮫ ﻣﺎ ﻛﺎر ﻧﺪاد:"ﺟﻮاب دادﻧﺪ
 ﺻﺎﺣﺐ ﺑﺎغ ﺑﮫ ﺳﺮﻛﺎرﮔﺮ، "ﻏﺮوب آن روز.ﺑﺎغ ﻣﻦ و ﻛﺎر ﻛﻨﯿﺪ
،ﺧﻮد ﮔﻔﺖ ﻛﮫ ﻛﺎرﮔﺮھﺎ را ﻓﺮا ﺑﺨﻮاﻧﺪ و از آﺧﺮﯾﻦ ﺗﺎ اوﻟﯿﻦ ﻧﻔﺮ
 ﺑﮫ ﻛﺴﺎﻧﯽ ﻛﮫ ﺳﺎﻋﺖ ﭘﻨﺞ ﺑﮫ ﻛﺎر ﻣﺸﻐﻮل ﺷﺪه.ﻣﺰدﺷﺎن را ﺑﭙﺮدازد
 ﻧﻮﺑﺖ ﻛﺎرﮔﺮاﻧﯽ ﺷﺪ ﻛﮫ، در آﺧﺮ. ﻣﺰد ﯾﮏ روز ﺗﻤﺎم را داد،ﺑﻮدﻧﺪ
اول از ھﻤﮫ ﺑﮫ ﻛﺎر ﻣﺸﻐﻮل ﺷﺪه ﺑﻮدﻧﺪ؛ اﯾﺸﺎن اﻧﺘﻈﺎر داﺷﺘﻨﺪ ﺑﯿﺸﺘﺮ
. وﻟﯽ ﺑﮫ آﻧﺎن ﻧﯿﺰ ھﻤﺎن ﻣﻘﺪار داده ﺷﺪ.از دﯾﮕﺮان ﻣﺰد ﺑﮕﯿﺮﻧﺪ
 ﺑﮫ اﯾﻨﮭﺎ ﻛﮫ ﻓﻘﻂ: ﮔﻔﺘﻨﺪ،"ﭘﺲ اﯾﺸﺎن ﺑﮫ ﺻﺎﺣﺐ ﺑﺎغ ﺷﻜﺎﯾﺖ ﻛﺮده
 ﺑﮫ اﻧﺪازهء ﻣﺎ دادهاﯾﺪ ﻛﮫ ﺗﻤﺎم روز زﯾﺮ،ﯾﮏ ﺳﺎﻋﺖ ﻛﺎر ﻛﺮدهاﻧﺪ
آﻓﺘﺎب ﺳﻮزان ﺟﺎن ﻛﻨﺪهاﯾﻢ؟
 ﻣﻦ ﻛﮫ ﺑﮫ، ای رﻓﯿﻖ: ﮔﻔﺖ،"ﻣﺎﻟﮏ ﺑﺎغ رو ﺑﮫ ﯾﻜﯽ از اﯾﺸﺎن ﻛﺮده
 ﻣﮕﺮ ﺗﻮ ﻗﺒﻮل ﻧﻜﺮدی ﺑﺎ ﻣﺰد ﯾﮏ روز ﻛﺎر ﻛﻨﯽ؟.ﺗﻮ ظﻠﻤﯽ ﻧﻜﺮدم
 دﻟﻢ ﻣﯽﺧﻮاھﺪ ﺑﮫ ھﻤﮫ ﯾﮏ اﻧﺪازه.ﭘﺲ ﻣﺰد ﺧﻮد را ﺑﮕﯿﺮ و ﺑﺮو
 آﯾﺎ ﻣﻦ ﺣﻖ ﻧﺪارم ھﺮ طﻮر ﻛﮫ دﻟﻢ ﻣﯽﺧﻮاھﺪ ﭘﻮﻟﻢ را.ﻣﺰد ﺑﺪھﻢ
ﺧﺮج ﻛﻨﻢ؟ آﯾﺎ اﯾﻦ درﺳﺖ اﺳﺖ ﻛﮫ ﺗﻮ از ﺳﺨﺎوت ﻣﻦ دﻟﺨﻮر ﺷﻮی؟
 آﺧﺮ ﻣﯽﺷﻮﻧﺪ و آﻧﺎﻧﯽ، اﯾﻨﭽﻨﯿﻦ اﺳﺖ ﻛﮫ آﻧﺎﻧﯽ ﻛﮫ اول ھﺴﺘﻨﺪ،"ﺑﻠﯽ
". اول،ﻛﮫ آﺧﺮﻧﺪ
 ﮐﻠﯾﺳﺎﯾت را در رﺣﻣت اﺑدﯾت ﻧﮕﮫ دار؛،ﭘروردﮔﺎرا
،زﯾرا ﺑدون ﺗو ﺑﺷر ﺑواﺳطﮫ ﺳﺳت ﺑودﻧش ﻧﺎﺑود ﺧواھد ﺷد
،ھﻣواره ﻣﺎ را ﺑواﺳطﮫ ﯾﺎرﯾت از آﻓﺎت ﺣﻔظ ﻓرﻣﺎ
و ھﻣواره ﻣﺎ در ھﻣﮫ اﻣور ﺑرای ﻧﺟﺎت راھﻧﻣﺎﯾﯽ ﮐن؛
.ﺑواﺳطﮫ ﺧداوﻧدﻣﺎن ﻋﯾﺳﯽ ﻣﺳﯾﺢ

